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 Bedienungsanleitung
Drahtlose ergonomische Maus
Best.-Nr. 3348517

1 Herunterladen von Bedienungsanleitungen
Verwenden Sie den Link www.conrad.com/downloads (oder scannen Sie den QR-Code), um die
komplette Bedienungsanleitung herunterzuladen (oder neue/aktuelle Versionen, wenn verfügbar).
Folgen Sie den Anweisungen auf der Webseite.

2 Bestimmungsgemäße Verwendung
Bei diesem Produkt handelt es sich um eine drahtlose Maus mit Akku und Bluetooth- oder drahtloser
2,4-GHz-Funkverbindung.
Das Produkt ist ausschließlich für den Innengebrauch bestimmt. Verwenden Sie es also nicht im Frei-
en.
Der Kontakt mit Feuchtigkeit ist in jedem Fall zu vermeiden.
Falls Sie das Produkt für andere als die zuvor genannten Zwecke verwenden, könnte das Produkt be-
schädigt werden.
Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Kurzschluss, Feuer oder anderen Gefährdungen führen.
Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen, nationalen und europäischen Anforderungen.
Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen dürfen Sie dieses Produkt nicht umbauen und/oder verän-
dern.
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie sicher auf. Geben Sie
das Produkt nur zusammen mit der Bedienungsanleitung an Dritte weiter.
Alle enthaltenen Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweiligen Inhaber.
Alle Rechte vorbehalten.
USB4®, USB Type-C® und USB-C® sind eingetragene Marken von USB Implementers Forum.

3 Lieferumfang
■ Drahtlose Maus
■ 2,4-GHz-USB-A-Drahtlos-Empfänger (an der Unterseite der Maus installiert)
■ USB-A-auf-USB-C®-Kabel
■ Bedienungsanleitung

4 Symbolerklärung
Folgende Symbole befinden sich auf dem Produkt/Gerät oder im Text:

Dieses Symbol warnt vor Gefahren, die zu Verletzungen führen können.

Das Produkt darf nur in trockenen, geschlossenen Innenräumen verwendet und betrieben
werden. Es darf weder feucht noch nass werden.

5 Sicherheitshinweise

Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und beachten Sie insbe-
sondere die Sicherheitshinweise. Sollten Sie die in dieser Bedienungsanleitung ent-
haltenen Sicherheitshinweise und Informationen für einen ordnungsgemäßen Ge-
brauch nicht beachten, übernehmen wir keine Haftung für daraus resultierende Ver-
letzungen oder Sachschäden. Darüber hinaus erlischt in solchen Fällen die Gewähr-
leistung/Garantie.

5.1 Allgemein
■ Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren fern.
■ Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht achtlos herumliegen. Dieses könnte für Kinder zu einem

gefährlichen Spielzeug werden.
■ Falls Sie Fragen haben, die mit diesem Dokument nicht beantwortet werden können, wenden Sie

sich an unseren technischen Kundendienst oder an sonstiges Fachpersonal.
■ Lassen Sie Wartungs-, Anpassungs- und Reparaturarbeiten ausschließlich von einem Fachmann

bzw. einer Fachwerkstatt durchführen.

5.2 Schrittmacher und andere medizinische Geräte
Die durch das Produkt generierten magnetischen Felder können die Funktion von Herzschrittmachern
oder anderen medizinischen Geräten erheblich stören! Nutzen Sie das Produkt nicht in der Nähe sol-
cher Geräte.

5.3 Handhabung
■ Gehen Sie stets vorsichtig mit dem Produkt um. Stöße, Schläge oder das Herunterfallen aus gerin-

ger Höhe können das Produkt beschädigen.

5.4 Betriebsumgebung
■ Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Beanspruchung aus.
■ Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, starken Stößen, brennbaren Gasen,

Dämpfen und Lösungsmitteln.
■ Schützen Sie das Produkt vor hoher Feuchtigkeit und Nässe.
■ Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.

5.5 Bedienung
■ Sollten Sie Zweifel bezüglich des Betriebs, der Sicherheit oder dem Anschließen des Produkts ha-

ben, wenden Sie sich an einen Fachmann.
■ Sollte kein sicherer Betrieb mehr möglich sein, nehmen Sie das Produkt außer Betrieb und schüt-

zen Sie es vor unbeabsichtigter Verwendung. Sehen Sie UNBEDINGT davon ab, das Produkt
selbst zu reparieren. Der sichere Betrieb ist nicht mehr gewährleistet, wenn das Produkt:
– sichtbare Schäden aufweist,
– nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert,
– über einen längeren Zeitraum unter ungünstigen Umgebungsbedingungen gelagert wurde oder
– erheblichen Transportbelastungen ausgesetzt wurde.

5.6 Li-Ionen-Akku
■ Der Akku ist fest im Produkt verbaut und kann nicht ausgetauscht werden.
■ Beschädigen Sie den Akku niemals. Bei Beschädigung des Akkugehäuses besteht Explosions-

und Brandgefahr!
■ Die Kontakte/Anschlüsse des Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen werden. Werfen Sie den Akku

bzw. das Produkt nicht ins Feuer. Es besteht Explosions- und Brandgefahr!
■ Laden Sie den Akku auch bei Nichtverwendung des Produkts regelmäßig wieder auf. Die verwen-

dete Akkutechnik erlaubt das Aufladen des Akkus ohne vorherige Entladung.
■ Lassen Sie den Akku des Produkts während des Ladevorgangs niemals unbeaufsichtigt.
■ Platzieren Sie das Produkt während des Ladevorgangs auf einer hitzebeständigen Oberfläche. Ei-

ne gewisse Erwärmung beim Ladevorgang ist normal.

5.7 LED-Licht
■ Blicken Sie nicht direkt in das LED-Licht!
■ Blicken Sie weder direkt noch mit optischen Geräten in den Lichtstrahl!

5.8 Empfindliche Oberflächen
■ Das Produkt kann empfindliche Oberflächen verkratzen.
■ Das Produkt kann auf empfindlichen Oberflächen Spuren hinterlassen.

6 Produktübersicht
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1 USB-C®-Anschluss 2 Rechte Maustaste
3 Scroll-Rad 4 Linke Maustaste
5 Taste für DPI-Einstellung 6 Ladeanzeige
7 Kanalauswahl-Anzeigen 8 Vorwärts- und Rückwärtstaste
9 Trackball 10 Lichtsteuerungsschalter
11 Kanalauswahl-Taste 12 Ein/Aus-Schalter
13 Trackball-Freigabeöffnung 14 Grundplatte (abnehmbar)
15 2,4-GHz-Empfänger

7 Aufladen des Akkus
Laden Sie den Akku vollständig auf, bevor Sie das Produkt zum ersten Mal verwenden.

Hinweis:
Wenn der Akku nahezu erschöpft ist, blinkt die Anzeigeleuchte des aktuell aktivierten Kanals 1-mal
pro Sekunde.

1. Schließen Sie ein Ende des Ladekabels an den USB-C®-Anschluss des Produkts an.
2. Schließen Sie das andere Ende des Ladekabels an eine geeignete Spannungsversorgung an.

à LED AUS: vollständig geladen.
à LED ein: Aufladung erfolgt.

Hinweis:
Schonen Sie die Akkulaufzeit bei längerer Nichtbenutzung des Maus, indem Sie die Maus durch
Einstellen des Ein/Aus-Schalters auf die Position Off ausschalten.

8 Koppeln der Maus
Es kann jeweils nur ein Verbindungsmodus verwendet werden.

8.1 Bluetooth-Verbindung
Sie können bis zu 2 separate Bluetooth-Verbindungen für die Verwendung mit verschiedenen Compu-
tern speichern.
Verfügbare Kanäle:

Kanal Kanalanzeige Gerätename
1 BT1 HF BT1 5.0
2 BT2 HF BT2 5.0

So stellen Sie eine Verbindung zu einem freien oder bereits zugewiesenen Kanal her:
1. Schalten Sie die Maus ein, indem Sie den Ein/Aus-Schalter auf die Position On einstellen.
2. Schalten Sie an dem Computer, den Sie verbinden möchten, Bluetooth ein.
3. Drücken Sie die Kanalauswahl-Taste wiederholt, bis die Bluetooth-Kanalanzeige des Kanals, zu

dem Sie eine Verbindung herstellen möchten, aufleuchtet.
4. Halten Sie die Kanalauswahl-Taste etwa 3 Sekunden lang gedrückt, bis die entsprechende Blue-

tooth-Kanalanzeige blinkt.
5. Stellen Sie an Ihrem Computer eine Verbindung zu dem Gerät mit dem entsprechenden Bluetooth-

Gerätenamen her.
à Bei erfolgreicher Bluetooth-Verbindung erlischt die Kanalanzeigeleuchte.
à Wenn die Bluetooth-Verbindung fehlschlägt, wiederholen Sie die Schritte.
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6. (Optional) Verbinden Sie einen sekundären Computer, indem Sie die vorherigen Verbindungs-
schritte befolgen und einen anderen Bluetooth-Kanal verwenden.

7. Wechseln Sie mit der Kanalauswahl-Taste zwischen den Bluetooth-Kanälen.

8.2 2,4-GHz-Verbindung
1. Schalten Sie die Maus ein, indem Sie den Ein/Aus-Schalter auf die Position On einstellen.
2. Schließen Sie den USB-Empfänger an einen freien Anschluss Ihres Computers an.

à Der Computer installiert die erforderlichen Treiber.
3. Verbinden Sie den Computer, indem Sie die Kanalauswahl-Taste wiederholt drücken, bis die Ka-

nalanzeige 2.4G aufleuchtet.

9 Anpassung der Neigung
Die Maus verfügt über ein anpassbares Neigungssystem mit zwei voreingestellten Winkeln. Die Grund-
platte hält die Maus in verschiedenen Neigungswinkeln an Ort und Stelle.
■ 0° (flache Position): Bietet eine traditionelle Ausrichtung parallel zum Untergrund, ideal für stan-

dardmäßige Desktop-Nutzung.
■ 18° (erhöhte Position): Bietet eine ergonomische Neigung, die eine natürlichere Handflächenpositi-

on fördert und die Belastung bei längerer Nutzung reduziert.

1. Neigen Sie die Maus zum Umschalten zwischen Neigungswinkeln nach links und rechts.

Hinweis:
Die Grundplatte ist magnetisch und abnehmbar.

10 DPI-Einstellungen
Mit der DPI-Taste können Sie einstellen, wie empfindlich die Mausbewegungen sind.
■ Schalten Sie mit der Taste für DPI-Einstellung zwischen den DPI-Einstellungen um.
■ Die Zahl der Blinksignale der Kanalanzeige des aktivierten Kanals zeigt an, welche DPI-Einstel-

lung aktiviert ist.

DPI 400 800 1600 2400 4800
LED-Blinksi-
gnal

1 x 2 x 3 x 4 x 5 x

11 Steuern des Lichts
1. Aktivieren Sie den Leuchtmodus, indem Sie den Ein/Aus-Schalter auf die Position T  einstellen.
2. Drücken Sie die Lichtauswahl-Taste zur Auswahl verschiedener Lichtmodi.
3. Schalten Sie das Licht aus, indem Sie die Lichtsteuerungstaste wiederholt drücken, bis das Licht

ausgeschaltet ist.
4. Deaktivieren Sie den Leuchtmodus, indem Sie den Ein/Aus-Schalter auf die Position On einstellen.

12 Reinigung und Wartung

Wichtig:
– Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Reinigungsalkohol oder andere chemische

Lösungsmittel. Diese können zu Schäden am Gehäuse und zu Fehlfunktionen des Produkts füh-
ren.

– Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser.

1. Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein trockenes, faserfreies Tuch.

12.1 Reinigen des Trackballs

A1

A B C

1. Schalten Sie die Maus ab, indem Sie den Ein/Aus-Schalter auf die Position Off einstellen.
2. Drücken Sie den Trackball mit einem harten Werkzeug aus Holz oder Kunststoff durch die Track-

ball-Freigabeöffnung (A1) heraus (Abb. A).
3. Reinigen Sie den Anschluss mit einem trockenen Wattestäbchen (Abb. B). Lassen Sie keine Fa-

sern im Anschluss.
4. Reinigen Sie den Trackball mit einem weichen, trockenen und fusselfreien Tuch.
5. Drücken Sie den Trackball zurück in den Anschluss (Abb. C).
à Die Maus ist wieder bereit zur Verwendung.

13 Konformitätserklärung (DOC)
Hiermit erklärt Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dass dieses Produkt
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
■ Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfüg-

bar: www.conrad.com/downloads
Geben Sie die Bestellnummer des Produkts in das Suchfeld ein. Anschließend können Sie die EU-
Konformitätserklärung in den verfügbaren Sprachen herunterladen.

14 Entsorgung

Alle Elektro- und Elektronikgeräte, die auf den europäischen Markt gebracht werden, müs-
sen mit diesem Symbol gekennzeichnet werden. Dieses Symbol weist darauf hin, dass die-
ses Gerät am Ende seiner Lebensdauer getrennt von unsortiertem Siedlungsabfall zu ent-
sorgen ist.
Jeder Besitzer von Altgeräten ist verpflichtet, Altgeräte einer vom unsortierten Siedlungs-
abfall getrennten Erfassung zuzuführen. Die Endnutzer sind verpflichtet, Altbatterien und
Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstö-
rungsfrei aus dem Altgerät entnommen werden können, vor der Abgabe an einer Erfas-
sungsstelle vom Altgerät zerstörungsfrei zu trennen.

Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeräten sind gesetzlich zur unentgeltlichen Rücknahme von Alt-
geräten verpflichtet. Conrad stellt Ihnen folgende kostenlose Rückgabemöglichkeiten zur Verfügung
(weitere Informationen auf unserer Internet-Seite):
■ in unseren Conrad-Filialen
■ in den von Conrad geschaffenen Sammelstellen
■ in den Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von Herstellern

und Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Rücknahmesystemen
Für das Löschen von personenbezogenen Daten auf dem zu entsorgenden Altgerät ist der Endnutzer
verantwortlich.
Beachten Sie, dass in Ländern außerhalb Deutschlands evtl. andere Pflichten für die Altgeräte-Rück-
gabe und das Altgeräte-Recycling gelten.

15 Technische Daten
15.1 Daten gemäß EU-Verordnung 2022/2380

X = 2,5, YY = 2,5
Die Leistung des Ladegeräts muss von einer von der Funkanlage benötigten Mindestleistung von [XX]
Watt bis zu einer zum Erreichen der maximalen Ladegeschwindigkeit benötigten Höchstleistung von
[YY] Watt reichen.

15.2 Stromversorgung
Ladeeingang.......................................... 5 V/DC via USB-C®

min. 2,5 W
max. 2,5 W (zur Erzielung maximaler Ladegeschwindigkeit)

Akku....................................................... Lithium-Ionen-Akku mit 3,7 V, 730 mAh

15.3 Allgemein
DPI (einstellbar)..................................... 400 / 800 / 1600 / 2400 / 4800
Neigung ................................................. 0° oder 18°
Unterstützte Betriebssysteme................ Windows® 10 (oder höher), macOS, iPadOS, Linux
Betriebsbedingungen............................. 0 bis +40 °C / 20 - 75 % rF (nicht kondensierend)
Lagerbedingungen................................. -15 bis +45 °C, 10 - 85 % rF (nicht kondensierend)
Tracking-Sensor .................................... Optisch
Trackball-Größe..................................... Ø 34 mm
Länge des USB-Kabels (ca.) ................. 1,5 m
Abmessungen (B x H x T) ..................... 102 x 29 x 132 mm (bei 0° Neigung)

100 x 62 x 132 mm (bei 18° Neigung)
Gewicht (ca.) ......................................... 265 g

15.4 Drahtlos
15.4.1 Bluetooth
Gerätename .......................................... HF BT1 5.0; HF BT2 5.0
Kanäle ................................................... 2
Sendefrequenz ...................................... 2,402 - 2,480 GHz
Sendereichweite .................................... max. 10 m
Sendeleistung........................................ 1,09 dBm
15.4.2 2,4 GHz
Sendefrequenz ...................................... 2,405 – 2,475 GHz
Sendereichweite .................................... max. 10 m
Sendeleistung........................................ -2,27 dBm

Dies ist eine Publikation der Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Alle Rechte einschließlich Übersetzung vorbehalten. Reproduktionen jeder Art, z. B. Fotokopie, Mikroverfilmung, oder
die Erfassung in elektronischen Datenverarbeitungsanlagen, bedürfen der schriftlichen Genehmigung des Herausge-
bers. Nachdruck, auch auszugsweise, verboten. Die Publikation entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*3348517_V2_0325_jh_mh_de 63050396732759691-1 I8/O2 en
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 Operating Instructions
Wireless Ergonomic Mouse
Item no: 3348517

1 Operating Instructions for download
Use the link www.conrad.com/downloads (alternatively scan the QR code) to download the complete
operating instructions (or new/current versions if available). Follow the instructions on the web page.

2 Intended use
The product is a wireless mouse with rechargeable battery, and Bluetooth or 2.4 GHz wireless con-
nectivity options.
The product is intended for indoor use only. Do not use it outdoors.
Contact with moisture must be avoided under all circumstances.
If you use the product for purposes other than those described, the product may be damaged.
Improper use can result in short circuits, fires, or other hazards.
The product complies with the statutory national and European requirements.
For safety and approval purposes, you must not rebuild and/or modify the product.
Read the operating instructions carefully and store them in a safe place. Make this product available to
third parties only together with the operating instructions.
All company names and product names are trademarks of their respective owners. All rights reserved.
USB4®, USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.

3 Delivery contents
■ Wireless mouse
■ 2.4 GHz USB-A wireless receiver (installed at bottom of mouse)
■ USB-A to USB-C® cable
■ Operating instructions

4 Description of symbols
The following symbols are on the product/appliance or are used in the text:

The symbol warns of hazards that can lead to personal injury.

This product must only be used in dry, enclosed indoor areas. It must not become damp or
wet.

5 Safety instructions

Read the operating instructions carefully and especially observe the safety informa-
tion. If you do not follow the safety instructions and information on proper handling,
we assume no liability for any resulting personal injury or damage to property. Such
cases will invalidate the warranty/guarantee.

5.1 General
■ The product is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets.
■ Do not leave packaging material lying around carelessly. This may become dangerous playing ma-

terial for children.
■ If you have questions which remain unanswered by this information product, contact our technical

support service or other technical personnel.
■ Maintenance, modifications and repairs must only be completed by a technician or an authorised

repair centre.

5.2 Pacemakers and other medical devices
Magnetic fields created by the product might affect the function of pacemakers or other medical
devices! Do not use this product in the vicinity of such devices.

5.3 Handling
■ Handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a low height can damage the

product.

5.4 Operating environment
■ Do not place the product under any mechanical stress.
■ Protect the appliance from extreme temperatures, strong jolts, flammable gases, steam and

solvents.
■ Protect the product from high humidity and moisture.
■ Protect the product from direct sunlight.

5.5 Operation
■ Consult an expert when in doubt about the operation, safety or connection of the product.
■ If it is no longer possible to operate the product safely, take it out of operation and protect it from

any accidental use. DO NOT attempt to repair the product yourself. Safe operation can no longer
be guaranteed if the product:
– is visibly damaged,
– is no longer working properly,
– has been stored for extended periods in poor ambient conditions or
– has been subjected to any serious transport-related stresses.

5.6 Li-ion battery
■ The rechargeable battery is permanently built into the product and cannot be replaced.
■ Never damage the rechargeable battery. Damaging the casing of the rechargeable battery might

cause an explosion or a fire!
■ Never short-circuit the contacts of the rechargeable battery. Do not throw the battery or the product

into fire. There is a danger of fire and explosion!

■ Charge the rechargeable battery regularly, even if you do are not using the product. Due to the re-
chargeable battery technology being used, you do not need to discharge the rechargeable battery
first.

■ Never charge the rechargeable battery of the product unattended.
■ When charging, place the product on a surface that is not heat-sensitive. It is normal that a certain

amount of heat is generated during charging.

5.7 LED light
■ Do not look directly into the LED light!
■ Do not look into the beam directly or with optical instruments!

5.8 Sensitive surfaces
■ The product can scratch sensitive surfaces.
■ The product can leave marks on sensitive surfaces.

6 Product overview
1 2 3 4 5

7 8 9 10

11 12
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1 USB-C® port 2 Right mouse button
3 Scroll wheel 4 Left mouse button
5 DPI selection button 6 Charging indicator
7 Channel selection indicators 8 Forward and backward button
9 Tracking ball 10 Light control switch
11 Channel selection button 12 Power switch
13 Tracking ball release opening 14 Base plate (removable)
15 2.4 GHz receiver

7 Charge the battery
Fully charge the battery before using the product for the first time.

Note:
If the rechargeable battery is nearly depleted, the indicator light of the currently activated channel
flashes 1x every second.

1. Connect one end of the charging cable to the USB-C® port on the product.
2. Connect the other end of the charging cable to a suitable power supply.

à LED OFF: fully charged.
à LED ON: charging.

Note:
To preserve battery power if you do not use the mouse for longer periods, switch the mouse off by
moving the power switch into the position Off.

8 Pairing the mouse
Only one connection mode can be used at a time.

8.1 Bluetooth connection
You can save up to 2 separate Bluetooth connections for use with different computers.
Available channels:

Channel Channel indicator Device name
1 BT1 RF BT1 5.0
2 BT2 RF BT2 5.0

To connect to a free or already assigned channel:
1. Switch the mouse on by moving the power switch into the position On.
2. On the computer you want to connect, switch on Bluetooth.
3. Repeatedly press the channel selection button until the Bluetooth channel indicator of the channel

you want to connect to lights up.
4. Press and hold the channel selection button for approx. 3 seconds until the corresponding

Bluetooth channel indicator flashes.
5. On your computer, connect to the device with the corresponding Bluetooth device name.

à If the Bluetooth connection succeeds, the channel indicator light goes off.
à If the Bluetooth connection fails, repeat the steps.

6. (Optional) Connect a second computer by following the preceding connection steps and using a dif-
ferent Bluetooth channel.

7. Switch between the Bluetooth channels with the channel selection button.

8.2 2.4 GHz connection
1. Switch the mouse on by moving the power switch into the position On.
2. Connect the USB receiver to an available port on your computer.
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à The computer installs the necessary drivers.
3. To connect the computer, repeatedly press the channel selection button until the channel indicator

2.4G lights up.

9 Adjusting the inclination
The mouse features an adjustable inclination system with two preset angles. The bottom plate holds
the mouse in place at different inclination angles.
■ 0° (flat position): Provides a traditional, parallel-to-surface orientation ideal for standard desktop

use.
■ 18° (elevated position): Offers an ergonomic tilt that promotes a more natural wrist position, redu-

cing strain during extended use.

1. Tilt the mouse to the left of right to switch between inclination angles.

Note:
The bottom plate is magnetic and removable.

10 DPI settings
The DPI setting button allows you to adjust how sensitive the mouse movements are.
■ Press the DPI selection button to switch between DPI settings.
■ The number of times the channel indicator of the activated channel flashes indicates which DPI

setting is active.

DPI 400 800 1600 2400 4800
LED flash 1x 2x 3x 4x 5x

11 Controlling the light
1. Activate the light mode by switching the power switch into the position T .
2. Press the light selection button to select from different light modes.
3. To switch the light off, repeatedly press the light control button until the light is off.
4. Deactivate the light mode by switching the power switch into the position On.

12 Cleaning and care

Important:
– Do not use aggressive cleaning agents, rubbing alcohol or other chemical solutions. They dam-

age the housing and can cause the product to malfunction.
– Do not immerse the product in water.

1. Clean the product with a dry, fibre-free cloth.

12.1 Cleaning the trackball

A1

A B C

1. Switch the mouse off by moving the power switch into the position Off.
2. Use a hard wooden or plastic tool and push the tracking ball out through the tracking ball release

opening (A1) (Fig. A).
3. Clean the socket with a dry cotton swab (Fig. B). Do not leave any fibers in the socket.
4. Clean the tracking ball with a soft, dry and fibre-free cloth.
5. Push the tracking ball back into the socket (Fig. C).
à The mouse is ready for use again.

13 Declaration of Conformity (DOC)
Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau hereby declares that this product
conforms to the 2014/53/EU directive.
■ Click on the following link to read the full text of the EU declaration of conformity:

www.conrad.com/downloads
Enter the product item number in the search box. You can then download the EU declaration of con-
formity in the available languages.

14 Disposal

This symbol must appear on any electrical and electronic equipment placed on the EU
market. This symbol indicates that this device should not be disposed of as unsorted muni-
cipal waste at the end of its service life.
Owners of WEEE (Waste from Electrical and Electronic Equipment) shall dispose of it sep-
arately from unsorted municipal waste. Spent batteries and accumulators, which are not
enclosed by the WEEE, as well as lamps that can be removed from the WEEE in a non-de-
structive manner, must be removed by end users from the WEEE in a non-destructive
manner before it is handed over to a collection point.

Distributors of electrical and electronic equipment are legally obliged to provide free take-back of
waste. Conrad provides the following return options free of charge (more details on our website):
■ in our Conrad offices

■ at the Conrad collection points
■ at the collection points of public waste management authorities or the collection points set up by

manufacturers or distributors within the meaning of the ElektroG
End users are responsible for deleting personal data from the WEEE to be disposed of.
It should be noted that different obligations about the return or recycling of WEEE may apply in coun-
tries outside of Germany.

15 Technical data
15.1 Data according to EU directive 2022/2380

X = 2.5, YY = 2.5
The power delivered by the charger must be between min [XX] Watts required by the radio equipment,
and max [YY] Watts in order to achieve the maximum charging speed.

15.2 Power supply
Charging input ....................................... 5 V/DC USB-C®

min. 2.5 W
max. 2.5 W (to achieve max. charging speed)

Rechargeable battery ............................ 3.7 V 730 mAh Li-Ion rechargeable battery

15.3 General
DPI (adjustable)..................................... 400 / 800 / 1600 / 2400 / 4800
Inclination .............................................. 0° or 18°
Supported OS........................................ Windows® 10 (or higher), macOS, iPadOS, Linux
Operating conditions.............................. 0 to +40 °C, 20 - 75 % RH (non-condensing)
Storage conditions................................. -15 to +45 °C, 10 - 85 % RH (non-condensing)
Tracking sensor ..................................... Optical
Tracking ball size................................... Ø 34 mm
USB cable length (approx.) ................... 1.5 m
Dimensions (W x H x D) ........................ 102 x 29 x 132 mm (at 0° inclination)

100 x 62 x 132 mm (at 18° inclination)
Weight (approx.) .................................... 265 g

15.4 Wireless
15.4.1 Bluetooth
Device name ......................................... RF BT1 5.0; RF BT2 5.0
Channels ............................................... 2
Transmission frequency ........................ 2.402 - 2.480 GHz
Transmission distance........................... max. 10 m
Transmission power .............................. 1.09 dBm
15.4.2 2.4 GHz
Transmission frequency ........................ 2.405 - 2.475 GHz
Transmission distance........................... max. 10 m
Transmission power .............................. -2.27 dBm

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
All rights including translation reserved. Reproduction by any method (e.g. photocopying, microfilming or the capture in
electronic data processing systems) requires prior written approval from the editor. Reprinting, also in part, is prohibited.
This publication reflects the technical status at the time of printing.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*3348517_V2_0325_jh_mh_en 63050396732759691-2 I8/O2 en


	3348517-de
	1 Herunterladen von Bedienungsanleitungen
	2 Bestimmungsgemäße Verwendung
	3 Lieferumfang
	4 Symbolerklärung
	5 Sicherheitshinweise
	5.1 Allgemein
	5.2 Schrittmacher und andere medizinische Geräte
	5.3 Handhabung
	5.4 Betriebsumgebung
	5.5 Bedienung
	5.6 Li-Ionen-Akku
	5.7 LED-Licht
	5.8 Empfindliche Oberflächen

	6 Produktübersicht
	7 Aufladen des Akkus
	8 Koppeln der Maus
	8.1 Bluetooth-Verbindung
	8.2 2,4-GHz-Verbindung

	9 Anpassung der Neigung
	10 DPI-Einstellungen
	11 Steuern des Lichts
	12 Reinigung und Wartung
	12.1 Reinigen des Trackballs

	13 Konformitätserklärung (DOC)
	14 Entsorgung
	15 Technische Daten
	15.1 Daten gemäß EU-Verordnung 2022/2380
	15.2 Stromversorgung
	15.3 Allgemein
	15.4 Drahtlos
	15.4.1 Bluetooth
	15.4.2 2,4 GHz



	3348517-en
	1 Operating Instructions for download
	2 Intended use
	3 Delivery contents
	4 Description of symbols
	5 Safety instructions
	5.1 General
	5.2 Pacemakers and other medical devices
	5.3 Handling
	5.4 Operating environment
	5.5 Operation
	5.6 Li-ion battery
	5.7 LED light
	5.8 Sensitive surfaces

	6 Product overview
	7 Charge the battery
	8 Pairing the mouse
	8.1 Bluetooth connection
	8.2 2.4 GHz connection

	9 Adjusting the inclination
	10 DPI settings
	11 Controlling the light
	12 Cleaning and care
	12.1 Cleaning the trackball

	13 Declaration of Conformity (DOC)
	14 Disposal
	15 Technical data
	15.1 Data according to EU directive 2022/2380
	15.2 Power supply
	15.3 General
	15.4 Wireless
	15.4.1 Bluetooth
	15.4.2 2.4 GHz




